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׀אֵיכָה֣ 1
Kadospundi

יָשְׁבָה֣
lenggah
H3427

ד בָדָ֗
piyambakan
H0910

הָעִיר֙
kitha–punika

תִי רַבָּ֣
ingkang–ageng

ם עָ֔
tiyang

ה הָיְתָ֖
sampun–dados
H1961

כְּאַלְמָנָה֑
kados–randha
H0490

תִי     רַּבָּ֣
ingkang–ageng

בַגּוֹיִ֗ם
ing–antawisipun–bangsa-bangsa

֙ שָׂרָתִ֙י
ingkang–mrentah
H8282

בַּמְּדִינ֔וֹת
ing–propinsi-propinsi
H4082

ה הָיְתָ֖
sampun–dados
H1961

ס׃ לָמַֽ
kangge–kerja-paksa
H4522

ס
S

Adhuh lae, kutha iku kok sepi temen, kang dhek biyen reja banget! Wus dadi kaya randha kang maune linuwih 
ana ing satengahe para bangsa. Kang biyen dadi ratune kutha-kutha, saiki dadi jajahan.

בָּכ֨ו2ֹ
Nangis
H1058

ה תִבְכֶּ֜
nangis–piyambakipun
H1058

יְלָה בַּלַּ֗
ing–dalu
H3915

וְדִמְעָתָהּ֙
lan–luh–ipun
H1832

עַל֣
wonten–ing

חֱיָ֔הּ לֶֽ
pipi–ipun
H3895

ין־ אֵֽ
boten–wonten
H0369

לָ֥הּ
kangge–piyambakipun

מְנַחֵ֖ם
ingkang–nglipur
H5162

מִכָּל־
saking–sedaya
H3605

אֹהֲבֶי֑הָ
ingkang–tresna–dhateng–piyambakipun
H0157

כָּל־
sedaya
H3605

֙ רֵעֶי֙הָ
mitra–ipun
H7453

גְדוּ בָּ֣
sampun–khianat
H0898

הּ בָ֔
dhateng–piyambakipun

יוּ הָ֥
sampun–dados
H1961

לָ֖הּ
kangge–piyambakipun

ים׃ לְאֹיְבִֽ
mengsah-mengsah
H0341

ס
S

Ing wayah bengi nangis kelara-lara, pipine adus luh; ing antarane para kang nresnani, ora ana siji bae kang aweh 
panglipur. Mitrane kabeh wus padha nyidrani, wus malih dadi satrune.

ה3 לְתָ֨ גָּֽ
Sampun–kabucal
H1540

יְהוּדָ֤ה
Yehuda
H3063

֙ נִי מֵעֹ֨
saking–kasangsaran
H6040

ב וּמֵרֹ֣
lan–saking–kathah
H7230

ה עֲבֹדָ֔
perbudakan
H5656

הִי֚א
piyambakipun
H1931

יָשְׁבָה֣
lenggah
H3427

בַגּוֹיִ֔ם
ing–antawisipun–bangsa-bangsa

א ֹ֥ ל
boten
H3808

מָצְאָ֖ה
manggihaken
H4672

מָנ֑וֹחַ
pangaso
H4494

כָּל־
sedaya
H3605

יהָ רֹדְפֶ֥
ingkang–nguber–piyambakipun
H7291

הִשִּׂיג֖וּהָ
sampun–nyekel–piyambakipun
H5381

ין בֵּ֥
ing–antawis
H0996

ים׃ הַמְּצָרִֽ
papan–rupek
H4712

ס
S

Yehuda wus ditinggal dening kang padha ngenggoni, marga saka sangsara lan saka abote anggone 
dikawulakake; saiki dumunung ing antarane para bangsa, ewadene ora bisa oleh katentreman; sapa bae kang 
nempuh bisa ngejegi ing mangsa nemahi karubedan.
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י4 דַּרְכֵ֨
Margi-margi
H1870

צִיּ֜וֹן
Sion
H6726

אֲבֵל֗וֹת
sedhih
H0057

֙ מִבְּלִי
amargi–boten–wonten
H1097

בָּאֵי֣
ingkang–rawuh
H0935

ד מוֹעֵ֔
riyaya
H4150

כָּל־
sedaya
H3605

֙ שְׁעָרֶי֙הָ
gapura–ipun
H8179

ין שֽׁוֹמֵמִ֔
sepi
H8074

כֹּהֲנֶי֖הָ
imam–imam–ipun
H3548

ים נֶאֱנָחִ֑
sesambat
H0584

יהָ בְּתוּלֹתֶ֥
prawan–prawan–ipun
H1330

נּוּג֖וֹת  
nandhang–susah
H3013

יא וְהִ֥
lan–piyambakipun
H1931

מַר־
pait
H4751

הּ׃ לָֽ
kangge–piyambakipun

ס
S

Dalan-dalan kang anjog ing Sion kebak prihatin, marga ora ana kang padha nekani riyaya, gapurane sepi 
nyenyet kabeh, para imame padha ngesah, para prawane padha sedhih, dene Sion dhewe pepes atine.

הָי֨ו5ּ
Sampun–dados
H1961

יהָ צָרֶ֤
mengsah–ipun

לְראֹשׁ֙
dados–pangageng

אֹיְבֶי֣הָ
satru–ipun
H0341

שָׁל֔וּ
tentrem
H7951

י־ כִּֽ
amargi

יְהוָה֥
Yéhuwah
H3068

הוֹגָהּ֖
sampun–ndadosaken–piyambakipun–nandhang–susah
H3013

עַל֣
margi–saking

רֹב־
kathah
H7230

פְּשָׁעֶי֑הָ
dosa–ipun
H6588

עוֹלָלֶי֛הָ
lare–alit–ipun
H5768

הָלְכ֥וּ
sampun–kesah
H1980

י שְׁבִ֖
dados–tawanan

לִפְנֵי־
wonten–ngajeng
H6440

ר׃ צָֽ
mengsah

ס
S

Para mungsuhe padha nguwasani, lan satrune padha seneng-seneng. Pranyata Sion diganjar kasusahan dening 
Pangeran Yehuwah, marga akeh panerake; anak-anake padha lumaku ana ing ngarepe satrune kayadene 
tawanan.

א6 וַיֵּצֵ֥
Lan–medal
H3318

]מן־[
saking

]בת־[
putri
H1323

)מִבַּת־(
putri
H1323

צִיּ֖וֹן
Sion
H6726

כָּל־
sedaya
H3605

הֲדָרָ֑הּ
kamulyan–ipun
H1926

הָי֣וּ
sampun–dados
H1961

יהָ שָׂרֶ֗
pangageng–ipun
H8269

כְּאַיָּלִים֙
kados–menjangan
H0354

לאֹ־
boten
H3808

מָצְא֣וּ
manggihaken
H4672

ה מִרְעֶ֔
panganan
H4829

וַיֵּלְכ֥וּ
lan–lumampah
H3212

בְלאֹ־
tanpa
H3808

חַ כֹ֖
kakiyatan

לִפְנֵי֥
wonten–ngajeng
H6440

ף׃ רוֹדֵֽ
ingkang–nguber
H7291

ס
S

Putri ing Sion wus koncatan kamulyane kabeh, para pemimpine padha kaya menjangan kang ora nemu 
panggonan kanggo nyenggut; nglentroh anggone lumaku, ana ing ngarepe kang ngoyak-oyak.

זָכְֽרָ֣ה7
Ngéling-éling
H2142

ם יְרוּשָׁלִַ֗
Yérusalèm
H3389

יְמֵ֤י
dinten-dinten
H3117

עָנְיָהּ֙
kasangsaran–ipun
H6040

יהָ וּמְרוּדֶ֔
lan–ngumbara–ipun
H4788

כֹּ֚ל
sedaya
H3605

יהָ מַחֲמֻדֶ֔
barang–éndah–ipun
H4262

ר אֲשֶׁ֥
ingkang

הָי֖וּ
wonten
H1961

ימֵי מִ֣
saking–dinten-dinten
H3117

דֶם קֶ֑
rumiyin

ל בִּנְפֹ֧
nalika–dhawah
H5307

הּ עַמָּ֣
umat–ipun

בְּיַד־
ing–asta
H3027

ר צָ֗
mengsah

וְאֵ֤ין
lan–boten–wonten
H0369

עוֹזֵר֙
ingkang–nulungi
H5826

הּ לָ֔
piyambakipun

רָא֣וּהָ
mirsani–piyambakipun
H7200

ים צָרִ֔
mengsah-mengsah

שָׂחֲק֖וּ
gumujeng
H7832

עַ֥ל
bab

הָ׃ מִשְׁבַּתֶּֽ
karisakan–ipun
H4868

ס
S
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Ing dinane kasangsaran lan kasusahan Yerusalem kelingan marang sakehing raja-brana kang dadi duweke dhek 
biyen; nalika wonge katelukake dening mungsuh, lan ora ana kang mitulungi, para satrune padha nyawang lan 
padha gumuyu, marga saka karusakane.

חֵ֤טְא8
Dosa
H2399

טְאָה֙ חָֽ
dosa
H2398

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
Yérusalèm
H3389

עַל־
pramila

ן כֵּ֖
punika

לְנִידָ֣ה
najis
H5206

הָיָתָ֑ה
sampun–dados–piyambakipun
H1961

ל־ כָּֽ
sedaya
H3605

יהָ מְכַבְּדֶ֤
ingkang–ngurmati–piyambakipun
H3513

֙ הִזִּילוּ֙הָ
ngremehaken–piyambakipun
H2107

כִּי־
amargi

רָא֣וּ
sami–mirsani
H7200

הּ עֶרְוָתָ֔
kawiranganipun
H6172

גַּם־
ugi
H1571

יא הִ֥
piyambakipun
H1931

נֶאֶנְחָ֖ה
sesambat
H0584

שָׁב וַתָּ֥
lan–minger
H7725

אָחֽוֹר׃
wangsul
H0268

ס
S

Yerusalem banget anggone gawe dosa, satemah kaanane najis; kabeh kang biyen padha ngajeni, saiki padha 
ngremehake, marga weruh anggone kawudan; Yerusalem dhewe sambat-sambat kambi mungkur.

טֻמְאָתָ֣ה9ּ
Najis–ipun
H2932

יהָ בְּשׁוּלֶ֗
wonten–ing–pucuk–rasukan–ipun
H7757

א ֹ֤ ל
boten
H3808

זָכְֽרָה֙
ngéling-éling
H2142

הּ אַחֲרִיתָ֔
pungkasan–ipun
H0319

רֶד וַתֵּ֣
lan–dhawah
H3381

ים פְּלָאִ֔
elok
H6382

ין אֵ֥
boten–wonten
H0369

מְנַחֵ֖ם
ingkang–nglipur
H5162

לָהּ֑
piyambakipun

רְאֵ֤ה
mirsanana
H7200

יְהוָה֙
Yéhuwah
H3068

אֶת־
kasangsaran
H0853

י עָנְיִ֔
kawula
H6040

י כִּ֥
amargi

יל הִגְדִּ֖
sampun–dados–ageng
H1431

אוֹיֵֽב׃
mengsah
H0341

ס
S

Kanajisane kelet ing poncoting jubahe, wus ora mikir bab bakal wekasane, anggone tiba kanteb banget, ora ana 
wong kang nglipur. “Dhuh Yehuwah, mugi karsaa mirsani kasangsaran kawula, margi pun mengsah 
ngegungaken badanipun piyambak.”

יָדו10ֹ֙
Asta–ipun
H3027

רַשׂ פָּ֣
sampun–nguluraken
H6566

ר צָ֔
mengsah

עַ֖ל
dhateng

כָּל־
sedaya
H3605

יהָ מַחֲמַדֶּ֑
barang–éndah–ipun
H4261

י־ כִּֽ
amargi

רָאֲתָ֤ה
piyambakipun–mirsani
H7200

גוֹיִם֙
bangsa-bangsa

אוּ בָּ֣
mlebet
H0935

הּ מִקְדָּשָׁ֔
papan–suci–ipun
H4720

ר אֲשֶׁ֣
ingkang

יתָה צִוִּ֔
Panjenengan–sampun–dhawuh
H6680

לאֹ־
boten
H3808

אוּ יָבֹ֥
kenging–mlebet
H0935

בַקָּהָ֖ל
ing–pasamuwan
H6951

ךְ׃ לָֽ
Panjenengan

ס
S

Si satru gumrageh tangane marang raja-branane Yerusalem kabeh, malah Yerusalem ndeleng para bangsa 
anggone padha lumebu ing papan pasucene, mangka Paduka, dhuh Yehuwah, sampun ngawisi tiyang-tiyang 
punika, boten kenging lumebet ing pasamuwan Paduka.

כָּל־11
Sedaya
H3605

הּ עַמָּ֤
umat–ipun

נֶאֱנָחִים֙
sesambat
H0584

ים מְבַקְּשִׁ֣
madosi
H1245

חֶם לֶ֔
roti
H3899

נָתְנ֧וּ
sami–nyukakaken
H5414

]מחמודיהם[
barang–éndah–ipun
H4262

)מַחֲמַדֵּיהֶ֛ם  (
barang–éndah–ipun
H4261

כֶל בְּאֹ֖
kangge–tedha
H0400

יב לְהָשִׁ֣
supados–mulihaken
H7725

נָפֶ֑שׁ
nyawa
H5315

רְאֵ֤ה
mirsanana
H7200

יְהוָה֙
Yéhuwah
H3068

יטָה הַבִּ֔ וְֽ
lan–mirsanana
H5027

י כִּ֥
amargi

יתִי הָיִ֖
kawula–sampun–dados
H1961

ה׃ זוֹלֵלָֽ
nistha

ס
S
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Wong saisine Yerusalem kabeh padha sambat-sambat, padha golek roti; raja-branane diijolake pangan, kanggo 
nyambung uripe. “Dhuh Yehuwah, mugi karsaa mirsani, dene samanten kanisthan kawula.

ל֣וֹא12
Punapa–boten
H3808

֮ אֲלֵיכֶם
dhateng–panjenengan–sedaya
H0413

כָּל־
sedaya
H3605

בְרֵי עֹ֣
ingkang–langkung

דֶרֶךְ֒
margi
H1870

יטוּ הַבִּ֣
mirsanana
H5027

וּרְא֗וּ
lan–tingalana
H7200

אִם־
punapa–wonten

יֵשׁ֤
wonten
H3426

מַכְאוֹב֙
kasakitan
H4341

י כְּמַכְאֹבִ֔
kados–kasakitan–kawula
H4341

ר אֲשֶׁ֥
ingkang

עוֹלַ֖ל
sampun–dipun-tindakaken

לִ֑י
dhateng–kawula

אֲשֶׁר֙
ingkang

הוֹגָה֣
sampun–ndadosaken–nandhang–susah
H3013

יְהוָ֔ה
Yéhuwah
H3068

בְּי֖וֹם
ing–dinten
H3117

חֲר֥וֹן
murka
H2740

אַפּֽוֹ׃
bebendu–nipun
H0639

ס
S

Heh kowe kang padha liwat, apa kowe ora padha mreduli? Sawangen lan tamatna, apa ana kasusahan kaya kang 
ditandukake dening Pangeran Yehuwah marang aku, supaya aku nandhang sedhih banget, nalika bebendune 
mulad-mulad?

מִמָּר֛וֹם13
Saking–nginggil
H4791

ׁלַח־ שָֽ
Panjenengan–ngirim
H7971

אֵ֥שׁ
latu
H0784

י בְּעַצְמֹתַ֖
ing–balung-balung–kawula
H6106

נָּה וַיִּרְדֶּ֑
lan–nguwaosi

שׂ פָּרַ֨
Panjenengan–nggelar
H6566

שֶׁת רֶ֤
jaring
H7568

֙ לְרַגְלַי
kangge–suku–kawula
H7272

הֱשִׁיבַנִ֣י
ndadosaken–kawula–wangsul
H7725

אָח֔וֹר
mundur
H0268

֙ נְתָנַנִ֙י
ndadosaken–kawula
H5414

ה ׁמֵמָ֔ שֹֽ
sepi
H8076

כָּל־
sedaya
H3605

הַיּ֖וֹם
dinten–punika
H3117

דָּוָֽה׃
lemes
H1739

ס
S

Panjenengane ngintunake geni saka ing dhuwur, kang manjing ing balung-balungku; Panjenengane masang 
jaring ana ing ngarepe sikilku, aku didhesek mundur, sarta aku digawe kaget, lan kelaran nganti sadina muput.

נִשְׂקַד14֩
Kaiket
H8244

ל עֹ֨
pasangan
H5923

י פְּשָׁעַ֜
dosa–kawula
H6588

בְּיָד֗וֹ
déning–asta–nipun
H3027

רְג֛וּ יִשְׂתָּֽ
sami–kauntir
H8276

עָל֥וּ
sami–minggah
H5927

עַל־
ing

י צַוָּארִ֖
gulu–kawula

יל הִכְשִׁ֣
sampun–ndadosaken–lemes
H3782

י כֹּחִ֑
kakiyatan–kawula

נְתָנַנִ֣י
Gusti–sampun–masrahaken–kawula
H5414

י אֲדֹנָ֔
Gusti
H0136

י בִּידֵ֖
ing–asta–ipun
H3027

לאֹ־
boten
H3808

אוּכַ֥ל
kawula–saged
H3201

קֽוּם׃
jumeneng

ס
S

Sakehing panerakku iku pasangan kang abot, sawijining bebuletan, damelaning astane Pangeran, kang 
ditumpangake ana ing guluku, satemah njalari enteking kakuwatanku. Pangeran wus ngulungake aku marang 
ing tangane para wong kang aku ora kaconggah nandhingi.
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ה15 סִלָּ֨
Panjenengan–nampik

כָל־
sedaya
H3605

י  ׀אַבִּירַ֤
prajurit–perkosa–kawula
H0047

֙ אֲדֹנָי
Gusti
H0136

י בְּקִרְבִּ֔
ing–tengah–kawula
H7130

א קָרָ֥
Panjenengan–nimbali
H7121

עָלַי֛
nglawan–kawula

מוֹעֵ֖ד
pasamuwan
H4150

ר לִשְׁבֹּ֣
supados–ngremuk
H7665

בַּחוּרָ֑י
jaka-jaka–kawula
H0970

גַּת֚
pamipitan–anggur
H1660

דָּרַ֣ךְ
Panjenengan–midak
H1869

י אֲדֹנָ֔
Gusti
H0136

לִבְתוּלַ֖ת
kangge–prawan
H1330

בַּת־
putri
H1323

ה׃ יְהוּדָֽ
Yehuda
H3063

ס
S

Pangeran wus mbucal sakehe para gegedhugku kang ana ing wewengkonku. Pangeran wus damel pista kanggo 
nglawan marang aku, kanggo nyirnakake para wong nonomanku. Pangeran wus ngidak-ngidak putri Yehuda, 
para kenya, kaya patrape ngiles-iles meres anggur.

עַל־16
Margi–saking

׀אֵלֶּ֣ה 
punika
H0428

אֲנִי֣
kawula
H0589

בוֹכִיָּ֗ה
nangis
H1058

׀עֵינִי֤ 
mripat–kawula

֙ עֵינִי
mripat–kawula

יֹ֣רְדָה
ndhawahaken
H3381

יִם מַּ֔
toya
H4325

י־ כִּֽ
amargi

ק רָחַ֥
tebih
H7368

נִּי מִמֶּ֛
saking–kawula

מְנַחֵ֖ם
ingkang–nglipur
H5162

יב מֵשִׁ֣
ingkang–mulihaken
H7725

י נַפְשִׁ֑
nyawa–kawula
H5315

הָי֤וּ
sampun–dados
H1961

֙ בָנַי
putra–kawula

ים שֽׁוֹמֵמִ֔
sepi
H8074

י כִּ֥
amargi

גָבַ֖ר
sampun–menang
H1396

אוֹיֵֽב׃
mengsah
H0341

ס
S

Marga saka iku aku nangis, mripatku ngetokake luh carocosan, awitdene juru panglipur kang bisa nglejarake 
atiku wus adoh; anak-anakku padha bingung, marga si satru rosa banget.”

ה17 רְשָׂ֨ פֵּֽ
Piyambakipun–nguluraken
H6566

צִיּ֜וֹן
Sion
H6726

יהָ בְּיָדֶ֗
asta–ipun
H3027

אֵ֤ין
boten–wonten
H0369

מְנַחֵם֙
ingkang–nglipur
H5162

הּ לָ֔
piyambakipun

צִוָּ֧ה
Panjenengan–dhawuh
H6680

יְהוָה֛
Yéhuwah
H3068

ב לְיַעֲקֹ֖
kangge–Yakub
H3290

סְבִיבָי֣ו
sakubeng–ipun
H5439

צָרָ֑יו
mengsah–ipun

הָיְתָ֧ה
sampun–dados
H1961

֛�ם יְרוּשָׁלִַ
Yérusalèm
H3389

ה לְנִדָּ֖
najis
H5079

ם׃ בֵּינֵיהֶֽ
ing–antawis–tiyang-tiyang–punika
H0996

ס
S

Sion ngegarake tangane, nanging ora ana wong kang nglipur; Pangeran Yehuwah wus nglempakake tangga-
tanggane, supaya padha nglawan marang Yakub. Yerusalem wus dadi najis, ana ing satengahe mungsuh-
mungsuh mau.

יק18 צַדִּ֥
Leres
H6662

ה֛וּא
Panjenengan
H1931

יְהוָה֖
Yéhuwah
H3068

י כִּ֣
amargi

יהוּ פִ֣
dhawuh–ipun
H6310

יתִי מָרִ֑
kawula–sampun–nglawan
H4784

שִׁמְעוּ־
mirengna
H8085

נָא֣
mugi
H4994

כָל־
sedaya
H3605

]עמים[
para–bangsa

ים( עַמִּ֗ )הָֽ
para–bangsa

֙ וּרְאוּ
lan–mirsanana
H7200

י מַכְאֹבִ֔
kasakitan–kawula
H4341

י בְּתוּלֹתַ֥
prawan-prawan–kawula
H1330

י וּבַחוּרַ֖
lan–jaka-jaka–kawula
H0970

הָלְכ֥וּ
sampun–kesah
H1980

ׁבִי׃ בַשֶּֽ
dados–tawanan

ס
S

“Pangeran Yehuwah iku kang leres, awit aku wus mbalela marang pangandikane; heh sakehe bangsa, padha 
rungokna lan sawangen prihatinku, para wong nonomanku lanang lan wadon wus padha lunga dadi tawanan.
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אתִי19 קָרָ֤
Kawula–celuk
H7121

֙ מְאַהֲבַי לַֽ
dhateng–ingkang–tresna–dhateng–kawula
H0157

הֵמָּ֣ה
nanging–piyambakipun–sedaya
H1992

רִמּ֔וּנִי
ngapusi–kawula

כֹּהֲנַי֥
imam-imam–kawula
H3548

וּזְקֵנַי֖
lan–pinisepuh–kawula
H2205

בָּעִי֣ר
ing–kitha

גָּוָע֑וּ
sami–pejah
H1478

י־ כִּֽ
nalika

בִקְשׁ֥וּ
piyambakipun–madosi
H1245

֙ כֶל אֹ֨
tedha
H0400

מוֹ לָ֔
kangge–piyambakipun

יבוּ וְיָשִׁ֖
supados–mulihaken
H7725

אֶת־
nyawa
H0853

ׁם׃ נַפְשָֽ
piyambakipun
H5315

ס
S

Aku ngundang para kang daktresnani, nanging iku padha ngapusi aku, para imamku lan para tuwa-tuwaku, wus 
padha ngajal kabeh ana ing kutha, nalika padha golek pangan kanggo nyambung uripe.

ה20 רְאֵ֨
Mirsanana
H7200

יְהוָה֤
Yéhuwah
H3068

י־ כִּֽ
amargi

צַר־
rupek
H6887

֙ לִי
kangge–kawula

מֵעַי֣
weteng–kawula
H4578

רוּ חֳמַרְמָ֔
gonjang-ganjing

ךְ נֶהְפַּ֤
sampun–malik
H2015

֙ לִבִּי
manah–kawula

י בְּקִרְבִּ֔
ing–batos–kawula
H7130

י כִּ֥
amargi

מָר֖וֹ
sanget
H4784

יתִי מָרִ֑
kawula–sampun–mbalela
H4784

מִח֥וּץ
ing–jawi
H2351

שִׁכְּלָה־
sampun–ndadosaken–kelangan–anak

רֶב חֶ֖
pedhang
H2719

יִת בַּבַּ֥
ing–griya

וֶת׃ כַּמָּֽ
kados–pejah
H4194

ס
S

Dhuh Yehuwah, Paduka mugi karsaa mirsani, anggen kawula ajrih sanget punika, saha anggenipun nyawa 
kawula ngolang-ngaling punika, manah kawula molak-malik wonten ing nglebet kawula, awitdene kesangeten 
anggen kawula mbalela, wonten ing jawi anak-anak kawula katumpes dening pedhang, wonten ing salebetipun 
griya dening sesakit pes.

שָׁמְע֞ו21ּ
Piyambakipun–mireng
H8085

י כִּ֧
bilih

נֶאֱנָחָה֣
kawula–sesambat
H0584

נִי אָ֗
kawula
H0589

אֵ֤ין
boten–wonten
H0369

מְנַחֵם֙
ingkang–nglipur
H5162

י לִ֔
kawula

כָּל־
sedaya
H3605

י יְבַ֜ אֹ֨
mengsah–kawula
H0341

שָׁמְע֤וּ
sami–mireng
H8085

֙ עָתִי רָֽ
bilai–kawula

שׂוּ שָׂ֔
sami–bingah
H7797

י כִּ֥
amargi

ה אַתָּ֖
Panjenengan

יתָ עָשִׂ֑
sampun–nindakaken

אתָ הֵבֵ֥
Panjenengan–sampun–ndhatengaken
H0935

יוֹם־
dinten
H3117

אתָ קָרָ֖
ingkang–Panjenengan–ngumumaken
H7121

הְי֥וּ וְיִֽ
lan–sami–dados
H1961

כָמֽוֹנִי׃
kados–kawula
H3644

ס
S

Paduka mugi karsaa midhangetaken, kadospundi anggen kawula sesambat, mangka boten wonten ingkang 
nglipur kawula, mengsah-mengsah kawula sami mireng bab kasangsaran kawula, lajeng sami bingah, awit 
Paduka ingkang ndhatengaken punika! Dinten ingkang sampun Paduka undhangaken punika mugi 
kadhatengna, saha mengsah-mengsah wau mugi sami dadosa kados kawula!
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א22 ֹ֨ תָּב
Mugi–rawuh
H0935

כָל־
sedaya
H3605

רָעָתָ֤ם
duraka–ipun

לְפָנֶי֙ךָ֙
wonten–ngarsaning–Panjenengan
H6440

וְעוֹלֵל֣
lan–tumindaka

מוֹ לָ֔
dhateng–piyambakipun–sedaya

ר כַּאֲשֶׁ֥
kados

עוֹלַלְ֛תָּ
Panjenengan–sampun–tumindak

י לִ֖
dhateng–kawula

עַל֣
margi–saking

כָּל־
sedaya
H3605

פְּשָׁעָי֑
dosa–kawula
H6588

י־ כִּֽ
amargi

רַבּ֥וֹת
kathah

י אַנְחֹתַ֖
sesambat–kawula
H0585

י וְלִבִּ֥
lan–manah–kawula

י׃ דַוָּֽ
lemes
H1742

פ
—

Piawonipun sadaya mugi sumengkaa dhateng ing ngarsa Paduka, saha tiyang-tiyang wau lajeng mugi sami 
Paduka etrapi punapa ingkang sampun Paduka tandukaken dhateng kawula, margi saking kathahipun duraka 
kawula; awit kathah panggresah kawula, sarta manah kawula nandhang sakit.”
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